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Kîkiû Póhō͘ 
（Jihu lâng lâi tù i Sàulô  kóng, "Tabi̍t kám m̄ sī bih 
tī goán hia?" Hit sî, Tabi̍t chò  chit siú  kàsī ê si, kau 

hō͘ sipan chíhui; ēng sihiân ê ga̍kkhì.） 

 

1 SiōngChú ah, kiû Lí ēng Lí ê miâ kiù góa, 

kiû Lí ēng Lí ê tōa koânlêng thè góa sinoan. 

2 SiōngChú ah, kiû  Lí thiaⁿ góa ê kîtó , 

Kiû  Lí àⁿ hīⁿkhang thiaⁿ góa ê chhù i só͘ kóng ê 
ōe. 

3 Inūi gōalâng khílâi kongkek góa, 

kiôngpō ê lâng siàusiūⁿ góa ê sèⁿmiā; 

in ê gántiong bô SiōngChú. [Sèla̍h] 

4 Khòaⁿ ah, SiōngChú sī góa ê pangchān, 

Chú sī góa sèⁿmiā ê hûchhî chiá. 

5 I ē chiàu góa ê tùite̍k tù i góa só͘ chò  ê pháiⁿ lâi 
pòèng in; 

kiû Lí chiàu Lí ê sìnsi̍t hú ibia̍t in. 

6 Góa beh kamsim lo̍kì hiànchè hō͘ Lí; 

SiōngChú ah, góa beh kámsiā oló Lí ê miâ, 

inūi Lí ê miâ sī hó. 

7 I ū kiù góa thoatlī itchhè ê hoānlān; 

góa ū chhinba̍k khòaⁿkìn  góa ê tù ite̍k tú  tio̍h 
pòèng. 
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祈求保護 
（西弗人來對掃羅講：「大衛 kám m̄是 bih tī
阮 hia？」Hit 時，大衛做 chit 首教示 ê 詩，

交 hō͘詩班指揮；用絲絃 ê 樂器。） 

 

1 上主 ah，求祢用祢 ê 名救我， 

求祢用祢 ê 大權能替我申冤。 

2 上主 ah，求祢聽我 ê 祈禱， 

求祢 àⁿ 耳孔聽我 ê 嘴所講 ê 話。 
 

3 因為外人起來攻擊我， 

強暴 ê 人 siàu 想我 ê 性命； 

in ê 眼中無上主。[Sèla̍h]  

4 看 ah，上主是我 ê 幫贊， 

主是我性命 ê 扶持者。 

5 祂 ē 照我 ê 對敵對我所做 ê pháiⁿ 來報應 in； 
 

求祢照祢 ê 信實毀滅 in。 

6 我 beh 甘心樂意獻祭 hō͘祢； 

上主 ah，我 beh 感謝 oló 祢 ê 名， 

因為祢 ê 名是好。 

7 祂有救我脫離一切 ê 患難； 

我有親目看見我 ê 對敵 tú tio̍h 報應。 

 
 


